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Hereby, MOB, declares that item MO2386 is in Compliance with the 

essential requirements and other relevant conditions of Regulation 

2004/1935/EC. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: www.momanual.com.  

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  

   

 
 
 

 
 

PO: 41-XXXXXX 

Made in China 

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.momanual.com%2F&data=04%7C01%7CGraafM%40midocean.com%7C52d8767840d04bac3bcb08d90f95e48b%7C46c261895b9c422c8d0daea4a1911855%7C1%7C0%7C637557958716955708%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=aXSPq8t8PWMsAqrYTZ5ZqBAjUmf9FXcf8DFrMyErdDM%3D&reserved=0


MO2386 

 
EN 
Fondue set for 2 guests 

 
Instructions: 

• Prepare the chocolate fondue, or other content of your choice, in 
a different pan and then tip it into the Fondue pot. 

• The Fondue pot is also ideal if you want to heat up your fondue 
in a microwave. 

• Put the tea-light (max. Dia.3.8cm x 1.4cmH) in the tea-light 
holder on the base of the Fondue set and light up. 

• Put the Fondue pot on the base and enjoy the Fondue. 
 
Warning: 

• Do not use this Fondue pot for meat fondues, broth (or broth 
fondues), oil, soup or any other substances that are 100°C or 
hotter. 

• Do not use this Fondue pot on other heat source, for example 
electric hob, hob or stove. 

• Make sure that no flammable or fusible materials (cloth, paper, 
etc.) are near the Fondue set when in use. 

• Never leave a tea light unattended when burning. 

• Never allow children to use the Fondue set without adult 
supervision. 

• Never heat the empty Fondue pot or it will crack and/or break. 

• Beware of the hot area of the Fondue pot and the base when in 
use. 

 

DE 
Fondue-Set für 2 Personen 
 

Anleitung:  

• Bereiten Sie das Schokoladen-Fondue oder einen anderen 
Inhalt Ihrer Wahl in einem anderen Topf zu und geben Sie es 
dann in den Fonduetopf. 

• Der Fonduetopf ist auch ideal, wenn Sie Ihr Fondue in der 
Mikrowelle erwärmen möchten. 



• Stellen Sie das Teelicht (max. Ø 3,8 cm x 1,4 cm hoch) in den 
Teelichthalter am Boden des Fondue-Sets und zünden Sie das 
Teelicht an. 

• Stellen Sie den Fonduetopf auf den Sockel und genießen Sie 
das Fondue. 

 

Achtung! 

• Verwenden Sie diesen Fonduetopf nicht für Fleischfondues, 
Brühe, Öl, Suppe oder andere Substanzen, die 100°C oder 
heißer sind. 

• Verwenden Sie diesen Fonduetopf nicht auf einer anderen 
Wärmequelle, z. B. einem Elektroherd, einem Kochfeld oder 
einem Ofen. 

• Achten Sie darauf, dass sich keine brennbaren oder 
schmelzbaren Materialien (Stoff, Papier usw.) in der Nähe des 

Fondue-Sets befinden, wenn Sie es benutzen. 

• Lassen Sie ein brennendes Teelicht niemals unbeaufsichtigt. 

• Erlauben Sie Kindern niemals, das Fondue-Set ohne Aufsicht 
von Erwachsenen zu benutzen. 

• Erhitzen Sie niemals den leeren Fonduetopf, da er sonst 
zerspringen und/oder brechen kann. 

• Achten Sie auf den heißen Bereich des Fonduetopfes und des 
Sockels, wenn Sie ihn benutzen. 

 
FR 

Service à fondue pour 2 personnes 
 
Instructions : 

• Préparez la fondue au chocolat, ou tout autre contenu de votre 
choix, dans une autre poêle puis versez-la dans le caquelon à 

fondue. 

• Le caquelon à fondue est également idéal si vous souhaitez 
réchauffer votre fondue au micro-ondes. 

• Placez la bougie chauffe-plat (diamètre max. 3,8 cm x 1,4 cm H) 
dans le photophore situé sur la base du service à fondue et 
allumez-la. 

• Posez le caquelon à fondue sur le socle et dégustez la fondue. 
 



Warning: 

• N'utilisez pas ce caquelon à fondue pour des fondues à la 
viande, du bouillon (ou des fondues au bouillon), de l'huile, de la 

soupe ou toute autre substance chaude à 100°C ou plus. 

• N'utilisez pas ce caquelon à fondue sur une autre source de 
chaleur, par exemple une plaque électrique, une plaque de 

cuisson ou une cuisinière. 

• Assurez-vous qu'aucun matériau inflammable ou fusible (tissu, 
papier, etc.) ne se trouve à proximité du service à fondue lors de 
son utilisation. 

• Ne laissez jamais une bougie chauffe-plat sans surveillance 
lorsqu'elle brûle. 

• Ne laissez jamais les enfants utiliser l'appareil à fondue sans la 
surveillance d'un adulte. 

• Ne chauffez jamais le caquelon à fondue vide, sinon il se 
fissurerait et/ou se briserait. 

• Faites attention à la zone chaude du caquelon à fondue et du 
socle lors de son utilisation. 

 
ES 

Conjunto de fondue para 2 comensales 
 
Instrucciones: 

• Prepare la fondue de chocolate (o de lo que usted quiera) en 
otra sartén y, a continuación, viértala en la olla para fondue. 

• La olla para fondue también es perfecta para calentar la fondue 
en el microondas. 

• Coloque la vela (máx. 3,8 cm de diámetro x 1,4 cm de alto) en 
el soporte para velas de la base del juego de fondue y 
enciéndala. 

• Coloque la olla para fondue en la base y disfrute de la fondue. 
 

Atención: 

• No utilice esta olla para fondue para preparar fondues de carne, 
caldos (o fondues de caldo), aceite, sopa o cualquier otra 
sustancia que esté a una temperatura superior a 100 ºC. 

• No utilice esta olla para fondue sobre otra fuente de calor, como 
una placa eléctrica, una placa de cocción o una estufa, por 



ejemplo. 

• Asegúrese de que no haya materiales inflamables o que ardan 
fácilmente (tela, papel, etc.) cerca del conjunto de fondue 

mientras lo esté utilizando. 

• Nunca pierda de vista las velas que estén encendidas. 

• No permita nunca que los niños utilicen el conjunto de fondue 
sin la supervisión de un adulto. 

• Nunca caliente la olla para fondue si esta está vacía, ya que se 
agrietará o romperá. 

• Tenga cuidado con la zona caliente de la olla para fondue y la 
base mientras esta esté en uso. 

 

IT 
Set fonduta per 2 persone 
 

Istruzioni: 

• Preparare la fonduta di cioccolato, o altro contenuto a scelta, in 
una padella diversa e poi versarla nella pentola per fonduta. 

• La pentola per fonduta è ideale anche se volete riscaldare la 
vostra fonduta nel microonde. 

• Mettere la candela (diametro massimo 3,8 cm x 1,4 cm di 
altezza) nel portacandela sulla base del set fonduta e accendila. 

• Mettere la pentola per fonduta sulla base e goditi la fonduta. 
 
Avvertenze: 

• Non utilizzare questa pentola per fonduta per fondute di carne, 
brodo (o fondute di brodo), olio, zuppe o qualsiasi altra sostanza 

che abbia una temperatura pari o superiore a 100°C. 

• Non utilizzare questa pentola per fonduta su altre fonti di calore, 
ad esempio piastre elettriche, fornelli o fornelli. 

• Assicurarsi che nessun materiale infiammabile o fusibile (panno, 
carta, ecc.) si trovi vicino al set per fonduta quando è in uso. 

• Non lasciare mai una candela incustodita quando è accesa. 

• Non permettere mai ai bambini di utilizzare il set per fonduta 
senza la supervisione di un adulto. 

• Non riscaldare mai la pentola per fonduta vuota, altrimenti si 
crepa e/o si rompe. 

• Fare attenzione alla zona calda della pentola per fonduta e alla 



base durante l'uso. 

 
NL 
Fonduestel voor 2 personen 

 
Instructies: 

• Bereid de chocoladefondue, of een andere inhoud naar keuze, 
in een andere pan en giet deze vervolgens in de Fonduepan. 

• De Fonduepan is ook ideaal als je de fondue in de magnetron 
wilt opwarmen. 

• Plaats het theelichtje (max. Dia.3.8cm x 1.4cmH) in de 
theelichthouder op de basis van de Fondueset en steek aan. 

• Zet de fonduepan op de basis en geniet van de fondue. 
 
Waarschuwing: 

• Gebruik deze Fonduepan niet voor vleesfondues, bouillon (of 
bouillonfondues), olie, soep of andere stoffen die 100°C of heter 
zijn. 

• Gebruik deze Fonduepan niet op een andere warmtebron, 
bijvoorbeeld een elektrische kookplaat, een kookplaat of een 
fornuis. 

• Zorg ervoor dat er zich geen brandbare of ontvlambare 
materialen (stof, papier, enz.) in de buurt van de Fondueset 

bevinden wanneer deze in gebruik is. 

• Laat een brandend theelichtje nooit onbeheerd achter. 

• Laat kinderen nooit de Fondueset gebruiken zonder toezicht van 
een volwassene. 

• Verhit nooit de lege Fonduepan, anders zal deze barsten en/of 
breken. 

• Pas op voor het hete gedeelte van de Fonduepan en de basis 
wanneer deze in gebruik zijn. 

 

PL 
Zestaw do fondue dla 2 osób 
 

Instrukcja: 

• Przygotuj czekoladowe fondue lub inną wybraną zawartość na 
innej patelni, a następnie przelej ją do garnka do fondue. 



• Garnek do fondue jest również idealny, jeśli chcesz podgrzać 
fondue w kuchence mikrofalowej. 

• Umieść świeczkę (maks. śr. 3,8 cm x wys. 1,4 cm) w uchwycie 
na świeczkę na podstawie zestawu do fondue i zapal go. 

• Umieść garnek do fondue na podstawie i delektuj się fondue. 
 
Ostrzeżenie: 

• Nie używaj tego garnka do fondue do fondue mięsnego, bulionu 
(lub fondue bulionowego), oleju, zupy lub innych substancji o 
temperaturze 100°C lub wyższej. 

• Nie używaj tego garnka do fondue na innych źródłach ciepła, na 
przykład płycie elektrycznej, płycie grzewczej lub kuchence. 

• Upewnij się, że w pobliżu zestawu do fondue nie znajdują się 
żadne materiały łatwopalne (tkaniny, papier itp.). 

• Nigdy nie zostawiaj zapalonej świeczki bez nadzoru. 

• Never allow children to use the Fondue set without adult 
supervision. 

• Nigdy nie należy podgrzewać pustego naczynia do Fondue, 
ponieważ może ono pęknąć i/lub złamać się. 

• Należy uważać na gorący obszar garnka do Fondue i podstawy 
podczas użytkowania. 

 
 


